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ОСТОРОЖНО! ПЕРЕД НАЧАЛОМ ЭКСПЛУАТАЦИИ ИЗДЕЛИЯ ПРОЧИТАЙТЕ НАСТОЯЩЕЕ РУКОВОДСТВО И 
СЛЕДУЙТЕ ВСЕМ ПРАВИЛАМ ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ И ИНСТРУКЦИИ ПО ПРИМЕНЕНИЮ.
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СИМВОЛЫ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ И
МЕЖДУНАРОДНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

Пояснения к символам безопасности и международным символам описывают символы безопасности, международ-
ные символы и пиктограммы, которые могут присутствовать на данном изделии. Прочитайте руководство оператора 
для получения полной информации о технике безопасности, сборке, эксплуатации и обслуживании изделия.

Внимание / Предупреждение.

Для снижения риска получения травмы
пользователь должен ознакомиться с
инструкцией по эксплуатации.

Используйте средства защиты глаз.

Наденьте пылезащитную маску.

Используйте защитную обувь.

Наденьте защитные перчатки.

Единый знак обращения продукции на 
рынке государств-членов Таможенного 
союза.

Отработанные электрические изделия не
допускается выбрасывать вместе с быто-
выми отходами. Сдайте изделие на пере-
работку в соответствующую организацию. 
Проконсультируйтесь по вопросу утилиза-
ции с местными органами власти
или продавцом.

Перед сборкой, очисткой, регулировкой,
обслуживанием, хранением и транспорти-
ровкой выключите изделие и отсоедините 
его от источника питания.

Опасно! Вращающиеся ножи. Держите
руки и ноги в стороне от отверстий во
время работы устройства.

Посторонние лица и животные должны
находиться за пределами опасной зоны.

Не используйте во время дождя и
во влажных условиях.

Дождитесь полной остановки деталей
устройства, прежде чем касаться их.

Немедленно извлеките вилку из розетки,
если шнур питания/удлинитель поврежден 
или обрезан.
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ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
ВАЖНО!
ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ПЕРЕД НАЧАЛОМ ПРИ-
МЕНЕНИЯ СОХРАНИТЕ ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В БУ-
ДУЩЕМ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Дети и животные должны находиться на безопасном
расстоянии от устройства. Местным законодательством
может устанавливаться минимальный возраст
пользователя.

• Внимательно прочитайте инструкцию. Ознакомь-
тесь с органами управления устройства и спосо-
бами его правильного применения.

• Не разрешайте детям и лицам, не знакомым с 
данными инструкциями, работать с устройством. 
Местные нормы могут ограничивать возраст опе-
ратора.

• Помните, что оператор или пользователь несёт 
ответственность за несчастные случаи и опас-
ные ситуации, возникающие с участием других 
людей или их имущества.

• Перед запуском устройства убедитесь, что загрузоч-
ная камера пустая.

• Держите лицо и тело в стороне от загрузочного от-
верстия.

• Не держите руки и другие части тела или предметы 
одежды внутри загрузочной камеры, разгрузочного 
желоба или вблизи любых движущихся деталей.

• Сохраняйте устойчивость и надёжную опору. Не тя-
нитесь и не стойте выше уровня основания устрой-
ства при подаче материала.

• Во время работы с устройством находитесь вне раз-
грузочной зоны.

• При подаче материала внутрь устройства будьте 
крайне внимательны, чтобы в него не попадали ме-
таллические предметы, камни, бутылки, консервные 
банки и другие посторонние предметы.

• Если режущий механизм ударится о посторонний 
предмет или устройство начнёт издавать нехарак-
терные шумы или вибрации, незамедлительно от-
ключите подачу питания и дождитесь полной оста-
новки устройства. Отключите устройство от сети и 
выполните следующие действия перед повторным 
запуском:

• Осмотрите устройство на предмет повреждений.
• Замените или отремонтируйте все повреждённые 

детали. 
• Проверьте затяжку деталей и при необходимости 

затяните их.
• Не допускайте скапливания обработанного матери-

ала в разгрузочной зоне: это может помешать пра-
вильной выгрузке и привести к выбросу материала 
обратно через загрузочное отверстие.

• В случае засорения устройства выключите питание и 
отключите его от сети перед удалением засора.

• Не используйте оборудование, у которого поврежде-
ны щитки или отсутствуют защитные устройства.

• Во избежание повреждения источника питания и его 
возгорания следите за тем, чтобы на нём не скапли-
вались обрезки и другой мусор.

• Подготовьте средства защиты органов слуха и зре-
ния. Носите их в течение всего времени работы с 
устройством.

• Во время работы с устройством надевайте прочную 
обувь и длинные брюки. Не работайте босиком или в 
открытых сандалиях. Не надевайте галстук, а также 
одежду, которая сидит свободно или имеет свисаю-
щие шнурки.

• Работайте с устройством в рекомендуемом положе-
нии и только на прочной и ровной поверхности.

• Не используйте устройство на мощёном или гравий-
ном покрытии во избежание травмирования выбра-
сываемым материалом.

• Перед применением осмотрите изделие на предмет 
надёжности крепления измельчающих элементов, 
болтов и других фиксирующих устройств, целостно-
сти корпуса, а также наличия всех щитков и экранов. 
Заменяйте изношенные или повреждённые детали 
только оригинальными комплектами, чтобы сохра-
нить балансировку устройства. Замените повреждён-
ные или нечитаемые этикетки.

• Перед использованием осмотрите сетевой и удлини-
тельный шнуры на предмет повреждений или износа. 
В случае повреждения шнура питания во время рабо-
ты незамедлительно отключите устройство от сети. 
НЕ КАСАЙТЕСЬ ШНУРА ПИТАНИЯ ДО ОТКЛЮЧЕ-
НИЯ ПОДАЧИ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ. Не пользуйтесь 
устройством с повреждённым или изношенным шну-
ром питания.

• Не работайте с устройством, когда рядом находятся 
другие люди, особенно дети, или животные.

Обучение

Эксплуатация

Подготовка



• Не перемещайте устройство с работающим источни-
ком питания.

• Остановите работу устройства и извлеките вилку из 
розетки. Убедитесь, что все движущиеся части пол-
ностью остановились:

• — при оставлении устройства без присмотра,
• — перед прочисткой засоров или очисткой желоба,
• — перед проверкой, очисткой или обслуживанием 

устройства.
• Не наклоняйте устройство с работающим источником 

питания.

• Остановив работу устройства для выполнения об-
служивания, осмотра, перемещения на хранение 
или замены принадлежности, выключите источник 
питания, отключите устройство от сети и дождитесь 
полной остановки всех движущихся деталей. Перед 
осмотром, регулировкой и другими действиями дайте 
устройству остыть.

• Тщательно ухаживайте за устройством и сохраняйте 
его в чистоте.

• Храните устройство в сухом, недоступном для детей 
месте.

• Перед отправкой на хранение дайте устройству 
остыть.

• При обслуживании измельчающих механизмов пом-
ните, что они могут двигаться даже при отключении 
питания из-за срабатывания защитной функции бло-
кировки.

• В целях безопасности заменяйте изношенные и по-
вреждённые детали. Для замены используйте только 
оригинальные детали и принадлежности.

• Не пытайтесь отключить защитную функцию блоки-
ровки.

• Перед каждым использованием, а также после него 
осматривайте изделие и принадлежности (или на-
садки) на предмет износа и повреждений. При необ-
ходимости заменяйте их на новые в соответствии с 
указаниями настоящего руководства. Соблюдайте 
технические требования.

Дополнительные инструкции по технике безопасности 
для устройств с прикрепляемым мешком:
Отключайте устройство от сети перед тем, как устанав-
ливать или снимать мешок.

• Не подключайте повреждённый сетевой кабель к 
источнику питания и не прикасайтесь к нему до от-
ключения от сети — повреждённый кабель может 
привести к контакту с деталями под напряжением.

• Держите удлинители вдали от движущихся опасных 
частей, чтобы избежать их повреждения, которое мо-
жет привести к контакту с токоведущими элементами.

• Не касайтесь опасных движущихся деталей, пока 
устройство не будет отключено от сети и пока все 
движущиеся части полностью не остановятся.

• Используйте устройство строго по назначению.
• Следите за состоянием этикеток и табличек на 

устройстве. Они содержат важную информацию по 
технике безопасности. Если они стали нечитаемыми 
или потерялись, обратитесь в сервисный центр для 
их замены.

• Предупреждения, меры предосторожности и инструк-
ции, приведённые в данном руководстве, не могут 
охватить все возможные условия и ситуации. Опера-
тор должен понимать, что здравый смысл и осторож-
ность не поставляются с устройством — именно ими 
должен руководствоваться пользователь.

• Перед началом работы убедитесь, что загрузочное 
отверстие пустое.

• Во время работы используйте защиту органов слуха 
и зрения, а также надевайте перчатки.

• Длинные ветки, торчащие из измельчителя, могут 
хлестать по сторонам при втягивании ножами. Нахо-
дитесь на безопасном расстоянии.

• Следите за тем, чтобы вентиляционные отверстия не 
были закрыты.

• Во время работы с устройством надевайте прочную 
обувь и длинные брюки.

• Обслуживание садовых электроинструментов дол-
жен выполнять квалифицированный специалист с 
использованием только оригинальных запчастей. 
Это обеспечит безопасность работы с инструментом.

• В случае повреждения сетевого кабеля во избежание 
опасности его следует заменить, обратившись в ав-
торизованный сервисный центр.

• Если угольные щётки требуют замены, её следует 
выполнять квалифицированным специалистом. Всег-
да заменяйте обе щётки одновременно.

Рекомендация
Подключение измельчителя к источнику питания должно
осуществляться через устройство защитного отключения 
(УЗО) с током отключения не более 30 мА.

Хранение

Обслуживание
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО
БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО
ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЯ

СОВЕТЫ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ



• Не используйте устройство с неисправными щит-
ками или ограждениями, без предохранительных 
устройств, а также при повреждении или износе шну-
ра.

• Старайтесь не использовать устройство в плохих по-
годных условиях, особенно при угрозе грозы.

В целях снижения воздействия шума и вибрации огра-
ничьте время работы с устройством, используйте режи-
мы работы с низким уровнем вибрации и шума, а также 
применяйте средства индивидуальной защиты.
Для снижения рисков от воздействия вибрации и шума 
учитывайте следующее.

• Эксплуатируйте устройство только по прямому назна-
чению и в соответствии с настоящими инструкциями.

• Следите за тем, чтобы устройство находилось в ис-
правном состоянии и правильно обслуживалось.

• Используйте подходящие насадки и следите за их 
состоянием.

• Прочно держитесь за рукоятки / поверхности захвата.
• Обслуживайте устройство в соответствии с данными 

инструкциями и тщательно смазывайте его в соответ-
ствующих местах.

• Планируйте график таким образом, чтобы распреде-
лить работу с инструментами, имеющими высокий 
уровень вибрации, на более продолжительный пери-
од времени.

Электрический измельчитель предназначен для измель-
чения веток, сучьев и других подобных садовых отходов 
на более мелкие части на садовых и приусадебных 
участках садоводов-любителей.
Использование измельчителя в любых других целях, 
не предусмотренных настоящим руководством, явля-
ется нарушением условий гарантийного обслуживания 
и влечёт прекращение действия гарантийных обяза-
тельств.
Используйте устройство строго по назначению.

Даже если вы используете устройство в соответствии со 
всеми требованиями по технике безопасности, сохраня-
ются потенциальные риски травмирования и материаль-
ного ущерба. В связи с конструкцией устройства могут 
возникать следующие опасные ситуации.

• Проблемы со здоровьем из-за вибраций, если 
устройство эксплуатируется в течение длительного 
времени, неправильно управляется или не обслужи-
вается должным образом.

• Травмы или повреждение имущества из-за поломки 
режущих насадок или внезапного столкновения с не-
видимыми предметами в ходе использования.

• Опасность травмирования или повреждения имуще-
ства вылетающими предметами.

• Длительная работа с устройством подвергает опера-
тора воздействию вибраций и может стать причиной 
возникновения синдрома Рейно. Для снижения тако-
го риска надевайте перчатки и держите руки в тепле. 
В случае проявления симптомов незамедлительно 
обратитесь за медицинской помощью. К признакам 
синдрома Рейно относятся: онемение, потеря чув-
ствительности, пощипывание, покалывание, потеря 
силы, изменение цвета или состояния кожи. Эти 
симптомы обычно проявляются в пальцах, ладонях 
и запястьях. Риск усиливается при работе в условиях 
низких температур.

Ознакомьтесь с порядком использования данного 
устройства в настоящем руководстве. Запомните указа-
ния по технике безопасности и строго выполняйте их. 
Это поможет предотвратить риски и угрозы.

• Всегда будьте внимательны при использовании 
данного устройства, чтобы вовремя распознать и 
устранить опасность. Быстрое вмешательство может 
предотвратить серьёзные травмы и материальный 
ущерб.

• В случае возникновения неисправности выключите 
устройство и отключите его от сети.
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СНИЖЕНИЕ УРОВНЯ ВИБРАЦИЙ
И ШУМА

АВАРИЙНЫЕ СИТУАЦИИ

НАЗНАЧЕНИЕ

ОСТАТОЧНЫЕ РИСКИ
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ОПИСАНИЕ ИЗДЕЛИЯ

Сфера применения
Модель перфоратора BOJET ERH-1050 предназначена для сверления отверстий в бетоне, кирпиче, древесине и
стали, для лёгких работ по долблению, а также для сверления с использованием коронок с карбидными
напайками. Не используйте ее для других целей.

1. Загрузочный желоб
2. Рукоятка
3. Корпус загрузочного желоба
4. Фиксатор корпуса
5. Выключатель
6. Колесо

1. Сетевой кабель
2. Корпус электродвигателя
3. Рама измельчителя
4. Толкатель
5. Держатель толкателя

2

1

3
4

5

10
11

6

9

8

7
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ*

Модель SDE24-L-EU

Рабочее напряжение 220 – 240 В~, 50 Гц

Потребляемая мощность S1 (100%) 2000 Вт

Потребляемая мощность S6 (40%) 2400 Вт

Число оборотов холостого хода 0-4000 об/мин

Максимальный диаметр измельчения 38 мм

Класс защиты по IP IPX4

Защита от перегрузки Да

Плавный пуск Да

Вес 10,7 кг

* Производитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию, комплектацию и технические характе-
ристики изделия без предварительного уведомления.



СБОРКА
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1. Распакуйте все детали и положите их на ровную, 
устойчивую поверхность.

2. Удалите все упаковочные материалы и транспорти-
ровочные приспособления, если они имеются.

3. Объём поставки зависит от страны и приобретённой 
версии.

Модель SDE24-L-EU
Корпус загрузочного желоба — 1 шт.
Рама измельчителя — 1 шт.
Держатель толкателя — 1 шт.
Толкатель — 1 шт.
Колесо — 2 шт.
Ось колеса — 1 шт.
Втулка/шайба/гайка/заглушка гайки оси — 2 шт.
Инструкция по эксплуатации — 1 шт.

4. Если вы обнаружите отсутствие деталей или по-
вреждения, не используйте устройство и обратитесь 
к продавцу. Использование некомплектного или по-
вреждённого изделия представляет опасность для 
людей и имущества.

5. Убедитесь, что у вас есть все принадлежности и ин-
струменты, необходимые для сборки и эксплуатации, 
а также соответствующие средства индивидуальной 
защиты.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

При выполнении монтажных работ надевай-
те защитные перчатки, кладите изделие на
ровную и устойчивую поверхность во время
сборки. Следуйте инструкциям по сборке 
шаг за шагом. Представленные фотографии
облегчают сборку изделия! Не подключайте 
изделие к источнику питания, пока оно не 
будет полностью собрано и отрегулировано!

2. Совместите и вставьте раму в основание на корпусе
загрузочного желоба, закрепите винтами.

3. Закройте корпус и затяните фиксатор корпуса.

4. Подключите измельчитель к источнику питания.

1. Проденьте колесную ось через отверстия в нижней 
части рамы. Наденьте втулки и колеса на концы оси. 
Закрепите два колеса на стойке. Закрепите держатель 
толкателя на стойке и положите толкатель в держатель.

2

1

Измельчитель не запустится, если корпус открыт или не
полностью закрыт.

ПРИМЕЧАНИЕ



ЭКСПЛУАТАЦИЯ
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Надевайте защитные очки, подходящую рабочую оде-
жду, защитные перчатки и пылезащитную маску. Не 
подносите какую-либо часть тела или предмет одежды 
к загрузочному отверстию или разгрузочному желобу. Не 
подносите руки под бункер, пока измельчитель полно-
стью не остановится.

1. Разместите измельчитель на сухой и ровной поверх-
ности в вертикальном положении. Не пользуйтесь 
измельчителем, если он наклонён или лежит на боку.

2. Убедитесь, что загрузочный желоб пуст, а его корпус 
надёжно зафиксирован.

3. Несоответствующие по типу материалы могут повре-
дить устройство и ножи. Осмотрите материал перед 
помещением его в измельчитель.

• Удалите куски металла, камни и другие посторонние 
предметы, которые могут повредить ножи.

• Не помещайте внутрь устройства ветви диаметром 
более 38 мм.

• Перед измельчением корней удалите с них почву и 
камни.

• Не измельчайте мягкие и влажные материалы, на-
пример пищевые отходы.

4. При загрузке материала следуйте приведённым ниже 
правилам.

• Во избежание засора загрузочного желоба помещай-
те в измельчитель только допустимый объём мате-
риала.

• Помещайте увядший и сырой материал попеременно 
с сухими ветвями во избежание засоров на режущих 
ножах.

• Перед подачей нового материала дождитесь окон-
чания обработки ветвей с листьями. Убедитесь, что 
измельчённый материал может свободно выпадать 
из разгрузочного желоба.

• Поддерживайте нормальную скорость работы из-
мельчителя — не перегружайте его.

• Оставьте несколько сухих ветвей на конец рабочего 
процесса, чтобы прочистить ими измельчитель.

5. Медленно вставляйте ветки в бункер через загру-
зочное отверстие. Удерживайте ветки, находясь на 
безопасном расстоянии от загрузочного желоба, пока 
они не начнут автоматически втягиваться в измель-
читель.

6. Используйте входящий в комплект толкатель для 
проталкивания материала внутрь бункера, но вни-
мательно следите за тем, чтобы он не был затянут 
ножевым диском.

7. Выключайте измельчитель только после того, как 
весь измельчённый материал пройдёт через разгру-
зочный желоб. В противном случае при следующем 
запуске может произойти заклинивание разгрузочно-
го желоба.

8. После завершения работ по измельчению выключите 
устройство и отключите шнур питания от сети. Пре-
жде чем убрать устройство, дождитесь его полной 
остановки.

Если измельчитель не запускается, возможно, внутри
что-то застряло. Поверните выключатель питания в
положение «OFF», выньте вилку из розетки и дождитесь

остановки измельчителя. Ослабьте фиксатор корпуса
и откройте его. Удалите застрявшие материалы с
ножевого диска, после чего снова зафиксируйте корпус
загрузочного желоба. Не касайтесь острых ножей
голыми руками.

* в зависимости от модификации изделия полной 

ПРИМЕЧАНИЕ

Нажмите кнопку выключателя питания в положение 
«ON», чтобы запустить измельчитель.
Нажмите кнопку выключателя питания в положение 
«OFF», чтобы остановить измельчитель.

Электрический измельчитель оснащён защитой от пере-
грузок. Если в ходе измельчения устройство забилось, 
система защиты от перегрузок автоматически отключит 
подачу питания. Подождите не менее одной минуты 
до полного остывания двигателя перед повторным 
запуском.
1. Нажмите кнопку выключателя питания в положение 

«OFF».
2. Нажмите кнопку выключателя питания в положение 

«ON» для включения устройства.

Выключатель
 питания

ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ

ПОРЯДОК РАБОТЫ С
ИЗМЕЛЬЧИТЕЛЕМ

ЗАЩИТА ОТ ПЕРЕГРУЗОК*



ОБСЛУЖИВАНИЕ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

Перед проверкой, регулировкой, обслуживанием и 
заменой выключите устройство, выньте вилку из розетки
и дождитесь полной остановки всех движущихся частей.

При выполнении следующих действий
надевайте защитные перчатки.

Выполняйте только то техническое обслуживание, 
которое указано в данном руководстве. Любое другое 
обслуживание должно выполняться уполномоченными
специалистами.

Перед каждым использованием проверяйте общее 
состояние устройства.
При наличии любого из перечисленных ниже условий 
не используйте устройство до замены деталей или 
надлежащего ремонта.
Проверьте следующее:

• Ослабление затяжки деталей.
• Смещение или заклинивание движущихся частей.
• Повреждение кабеля или электрической проводки.
• Наличие треснувших или сломанных деталей.
• Любое другое состояние, которое может повлиять на 

безопасную эксплуатацию устройства.

4. Установите новый нож или переверните его для
использования острой кромки.

5. Затяните винты крепления ножа.
6. Закрепите корпус с помощью фиксатора

• Опорожните накопительную корзину.
• Держите вентиляционные отверстия чистыми, не 

допускайте их блокировки.
• Очистите корпус с помощью влажной ткани и мягкой 

щётки.
• Не лейте и не распыляйте воду на изделие.
• Не используйте моющие средства или растворители, 

которые могут повредить пластиковые детали.

• Храните измельчитель в чистом и сухом месте, 
недоступном для детей. Храните при температуре от 
5 °C до 30 °C.

• Используйте оригинальную упаковку для защиты 
измельчителя от пыли и влаги.

• Перед помещением на хранение убедитесь, что все 
винты плотно затянуты.

Ножи можно перевернуть один раз, так как они заточены 
по обеим кромкам. Если нож изношен по обеим кром-
кам, его необходимо заменить на новый.

1. Выключите измельчитель и отключите его от сети.
2. Разблокируйте фиксатор и откройте корпус.
3. Установите инструмент для удержания ножевого 

диска в неподвижном состоянии. Открутите винты 
ножа, после чего снимите изношенный нож, как 
показано на рисунке далее.

ПЛАНОВАЯ ПРОВЕРКА

ОЧИСТКА

ХРАНЕНИЕ

ЗАМЕНА НОЖА
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Этот знак указывает, что данное изде-
лие не должно утилизироваться вместе 
с другими бытовыми отходами в 
странах ЕС. Чтобы предотвратить воз-
можный вред окружающей среде или 
здоровью человека от неконтролируе-
мой утилизации отходов, ответственно 
перерабатывайте его для поощрения 
устойчивого повторного использования 
материальных ресурсов. Для возврата 
использованного устройства восполь-
зуйтесь системами возврата и сбора 
или обратитесь к продавцу, у которого 
было приобретено изделие. Они могут 
принять это изделие для экологически 
безопасной переработки.

Продукция соответствует требованиям:
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного 
оборудования»
ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудова-
ния»
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость 
технических средств»

УТИЛИЗАЦИЯ

ПРОДУКЦИЯ СООТВЕТСТВУЕТ 
ТРЕБОВАНИЯМ:
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Предполагаемые неисправности часто возникают по причинам, которые пользователи могут устранить самосто-
ятельно. Поэтому проверьте инструмент с помощью данного раздела. В большинстве случаев проблема может
быть решена быстро.

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Неисправность Возможная причина Способ устранения

Изделие не включается Нет напряжения в сети Проверьте напряжение в 
сети

Сработал термовыключа-
тель

Дождитесь остывания и 
включите изделие согласно 
Порядку работы

Сработала блокировка при 
незафиксированном контей-
нере или снятой крышке

Проверьте затяжку винта 8

Неисправен выключатель, 
двигатель или электронный 
компонент

Обратитесь в сервисный 
центр для ремонта или 
замены

Заклинивание механизма Обратитесь в сервисный 
центр для ремонта

Изделие не развивает пол-
ных оборотов или не работа-
ет на полную мощность

Низкое напряжение сети Проверьте напряжение в 
сети

Налипание травы Очистите выходное отвер-
стие

Сгорела обмотка или обрыв 
в обмотке двигателя

Обратитесь в сервисный 
центр для ремонта

Неисправен выключатель 
или электронный компонент

Обратитесь в сервисный 
центр для ремонта

Заклинивание механизма Обратитесь в сервисный 
центр для ремонта

Изделие остановилось при 
работе

Пропало напряжение Проверьте напряжение в 
сети

Сработал термовыключа-
тель

Дождитесь остывания и 
включите изделие

Сработала блокировка 
при незафиксированном 
контейнере

Проверьте затяжку винта 8
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Изделие остановилось при 
работе

Сработала блокировка при 
снятой крышке

Обратитесь в сервисный 
центр для ремонта или 
замены

Неисправен выключатель, 
двигатель или электронный 
компонент

Обратитесь в сервисный 
центр для ремонта или 
замены

Заклинивание механизма Обратитесь в сервисный 
центр для ремонта

Изделие перегревается Интенсивный режим работы, 
большое усилие подачи от-
ходов, твердая или большой 
толщины ветка

Сделайте более низким 
усилие подачи, расчлените 
перерабатываемые отходы 
на более тонкие части

Высокая температура окру-
жающего воздуха, слабая 
вентиляция, засорены венти-
ляционные отверстия

Примите меры к снижению 
температуры, улучшению 
вентиляции, очистке венти-
ляционных отверстий

Недостаток смазки, заклини-
вание в механизме

Обратитесь в сервисный 
центр для ремонта

Сгорела обмотка или обрыв 
в обмотке

Сгорела обмотка или обрыв 
в обмотке

• появление сильного искрения внутри корпуса
оборудования;
• появление сильной ненормальной и
непрекращающейся вибрации оборудования;
• разрушение корпуса оборудования, оголение
внутренних рабочих элементов или
электропроводки;
• появление дыма непосредственно из корпуса
изделия.
Возможные ошибочные действия персонала:
• не использовать с поврежденной рукояткой или
поврежденным защитным кожухом;
• не использовать на открытом пространстве во
время дождя;
• не включать при попадании воды в корпус.
Критерии предельных состояний:

• критический износ основных деталей (шпиндель,
шестерни, подшипники, выключатель и т.п.),
проявляющийся через явное, ощутимое нарушение
нормальной работы изделия: биение шпинделя,
прецессия установленного сменного инструмента,
затруднение переключения скоростей редуктора,
хруст или треск в редукторе при включении/
выключении изделия, работе или переключении
передач, снижение порога
срабатывания муфты момента на любом
положении, заклинивание механизма или
выключателя, существенное снижение
заявленных технических характеристик (частоты
вращения, момента), повышенные шум и
вибрация, изменение поведения под нагрузкой,
чрезмерный нагрев корпуса и/или узлов, искрение
(кроме коллектора) и т.п.;
• подвижность доступных закрепленных узлов/деталей.

ПЕРЕЧЕНЬ КРИТИЧЕСКИХ ОТКАЗОВ
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ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ
Правовой основой настоящих гарантийных обязательств

является действующее законодательство, в частности

Федеральный Закон РФ «О защите прав потребителей» и

Гражданский кодекс РФ ч. II ст. 454-491. При продаже необходи-

мо правильно заполнить гарантийный талон с указанием модели 

инструмента, серийного номера, даты изготовления, даты 

продажи, наименования торгующей организации, печати органи-

зации, подписи продавца и подписи покупателя. Неполное или 

неправильное заполнение талона является причиной отказа в 

гарантийном обслуживании.

Данный инструмент предназначен только для частного

использования покупателем.

Гарантия распространяется только на изделия, реализованные 

на территории РФ официальными импортерами. Срок службы 

изделия составляет 5 лет. При продаже изделия (инструмента) в 

комплекте с аккумуляторами, зарядным устроцством, и прочими 

комплектующими, имеющими свои паспорта и гарантийные та-

лоны, гарантия распространяется на каждое изделие отдельно.

Выход из строя одного из изделий, не может служить основани-

ем для возврата всего комплекта, согласно Статьи 18 ЗоЗПП.

1.Гарантийные условия.

1.1 Гарантийный срок эксплуатации составляет 2 годa при 

соблюдении рекомендаций производителя, указанных в настоя-

щем руководстве, и не распространяется на случаи коммерче-

ской или производственной эксплуатации изделия.

1.2 Сервисная служба рассматривает гарантийные претензии 

только при наличии правильно заполненного оригинального 

гарантийного талона и товарного (кассового) чека и/или сче-

та-фактуры, подтверждающих дату продажи. На гарантийный 

ремонт необходимо предъявить изделие в полной комплекта-

ции. Гарантийные претензии на аккумулятор и зарядное устрой-

ство рассматриваются только при предоставлении к осмотру 

инструмента в комплекте с которым он использовался.

1.3 Гарантийное обслуживание и ремонт инструмента SENIX 

производится на территории РФ только в авторизованных сер-

висных центрах. Адреса сервисных центров Вы можете узнать 

на нашем интернет-сайте: www.senixtools.ru

2. Гарантия не распространяется:

2.1. На механические повреждения (трещины, сколы, царапины), 

повреждения вызванные воздействием агрессивных сред, высо-

кой влажности, высокой температуры, попаданием инородных

предметов в вентиляционные решётки инструмента, а также 

повреждения наступившие в следствие неправильного хранения

(коррозия металлических частей и т.п.). На электрический 

кабель с механическими и термическими повреждениями.

2.2 На изделия с неисправностями, возникшими вследствие 

перегрузки или неправильной эксплуатации. К безусловным 

признакам перегрузки инструмента относится: появление цветов 

побежалости, одновременный выход из строя сопряжённых или

последовательных деталей, 

например, якорь-шестерня, шестерня-шестерня, ротор-статор, 

первичной обмотки трансформатора, деформация или оплавле-

ние деталей, узлов инструмента или проводов электродвигателя 

под воздействием высокой температуры и т.п., не соблюдение 

инструкции по эксплуатации, применение инструмента не по 

назначению, либо вследствие применения ненадлежащей 

оснастки.

2.3 На естественный износ инструмента (полна выработка 

ресурса, сильное внешнее или внутреннее загрязнение). На 

инструменты, не прошедшие своевременного технического 

обслуживания (чистка, смазка и т.п.).

2.4 На части, подверженные естественному износу, и рабочую 

оснастку (угольные щетки, ремни, резиновые уплотнения, 

сальники, клапаны, подшипники, патроны для крепления ос-

настки, цанги, шины, звёздочки, фильтры, пилы, сверла, фрезы, 

пильные диски, ножи, смесительные насадки и т.п.), а также, 

если срок службы детали зависит от регулярного технического 

обслуживания (смазки, чистки и т.п.).

2.5 На изделия, вскрывавшиеся или ремонтировавшиеся в 

течение гарантийного срока вне сервисной службы SENIX.

2.6 На изделия с удалённым, стёртым или изменённым

заводским номером.

2.7 На профилактическое обслуживание инструмента

(чистка, промывка, смазка и т.п.).

2.8 На аккумуляторы, выработавшие полностью свой

ресурс. На неисправности, возникшей вследствие короткого 

замыкания контактных клемм аккумулятора. Зарядка аккумуля-

тора неоригинальным зарядным устройством. Использование 

аккумулятора и зарядного устройства не с оборудованием марки 

SENIX.

2.9 Запрещается эксплуатация инструмента при появлении 

повышенного нагрева, искрения, потери мощности, запаха гари, 

а также постороннего шума в редукторной части. Для выявления 

причин неисправности следует обратиться в авторизованный

сервисный центр.

Импортер / Importer: ООО «ЯТ-РУС», Россия, 125438,

Москва, ул.Михалковская, д 63Б, стр. 4, пом. 2/11. /

«YAT-RUS» LLC, RUSSIA, 1 25438, MOSCOW,

MIKHALKOVSKAYA STR. 63B, BUILDING 4, ROOM 2/11.

Производитель / Manufacturer: Джедзянг ЯТ

Электрикал Эпплайнс Ко., ЛТД / ZHEJIANG YAT

ELECTRICAL APPLIANCE CO., LTD.

Адрес / Address: 150 Веньлун роад, Юйсин таун, Нанху

Дистрикт, Цзясин, Джецзян, Китай /

150 WENLONG ROAD, YUXIN TOWN, NANHU

DISTRICT, JIAXING CITY, ZHEJIANG. P.R. CHINA

Страна производства: Китай

Срок службы: 5 лет. Гарантия: 24 месяца. 

ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ПОКУПАТЕЛЯ
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Заполняет ремонтное предприятие

Заполняет ремонтное предприятие

(наименование и адрес предприятия)

(наименование и адрес предприятия)

(Подпись)
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М.П.

(ФИО)

(ФИО)
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Исполнитель:

Исполнитель:

Владелец:

Владелец:

Дата ремонта:

Дата ремонта:

Утверждаю:

Утверждаю:
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